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JOSEP RECASENS i ADROHER 

Prestigioses f i rmes han estudiat i lloat a bas-
tament des de les mes diverses ópt iques la nos-
tra dansa reina, pero sempre hi quedará quel-
com per afegl r -h l ; nous cr i ter is i altres punts 
de vista que poden ajudar-nos a en r iqu i r els co-
neixements que d'ella ja ten im. Tres aspectes 
m'han semblat interessants d 'anal i tzar : 

• Els orígans i la seva evolució. 

B La seva inqüestíonable espiritualitat. 

• La providencial figura reformista de 
Pep Ventura, 

La naixenca de la sardana es perd en la llu-
nyania deis segles, mes podem veure c larament 
que existeix un evident aiguabarreig amb els 
pr inc ip is del contrapás. El nom sardana pot te­
ñ i r diverses procedéncies, pero r o p i n i ó mes ge-
neral i tzada es decanta envers la tes! que pedia 
haver evclucionat de la topon imia de la comarca 
g i ron ina de la Cerdanya, o bé de Tilla de Sar-
denya. 

La paraula sardana amb algunes var iants es 
traba emprada en documents que por ten les 
dates següents: 

Sardana, en cátala, O lo t , 5 d'agost de 1552. 
Sardana, en cátala, O lo t , 31 de desembre de 

1553. 
Cerdana, en castella, Barcelona, 1591-1Ó59. 
Sardanas, en cátala, Vic, 1592. 
Sardana, en cátala, Barcelona, I ó 0 2 - l ó 0 5 , 
Sardanas, en cátala, Igualada, 22 d'agost de 

l ó l O . 
Cerdanas, en castella, 1611 . 
Sardanil la, en castella, Barcelona, 1647. 

Cur iosament podem adonar-nos de com el 
contrapás passá de llarg a cu r t , i la sardana ho 
reali tzá a l ' inversa de curta a llarga, el que sí 
queda ciar és que quan t robem documents 
deis segles XV, X V I , i X V I I que par len de sar-
danes, pot tractar-se d'una expressió verbal in-
certa, en la que podr ien t robar-s 'h i inclosos tot 
un conglomerat de balls, saraus, passos i act i -
íuds mo l t d iversos; bagueren de t ranscór rer en­
cara dotzenes d'anys, f ins que s'anés concretant 
i de l im i tan t els l ímíts exactes de la dansa; i és 
aleshores quan les paraules cobla i dansa teñen 
ja una d imensió especifica, refer ida sempre a 
la cur ta o ant iga. Hem de creure que l 'evolució 
cap a la sardana actual deur ia ser un procés 
llarg i extens; el que sí es coneix amb certesa, 
quan va sc r t i r a la l lum el p r imer l l ibret en el 
que es donaven normes re-ferents, a la moda l i t s t 
de sardana l larga; f ou el seu autor : en Miquel 
Pardas, natura l de Verges i veí de Torroella de 
Mon tg r í i porta data de l'any 1850. 

La dansa, que té com a pr inc ipa l caracterís­
tica la f o r m a d o d'una rot l lana; aquesta pecul ia-
r i ta t dona peu a tota mena de suposicions 1 

im 
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rfi comparances, ja que arreu en t robem que teñen 
/—i una certa semblanza amb la nostra sardana. A i -
^ xí , si bé sempre d in t re el món fantasiós de la 
^ ^ Mi to log ía , veiem com se'ns parla del «Ball deis 
^~j Dáct i los», d'aquesía manera anomenats els p r i -
] i _ , mers sacerdots de Cibeles, perqué estaven f o i -
rri mats per deu membres, tants com dits teñen 
( y ^ les dues mans; n'hi havia cinc de cada sexe. 

H i lia qu i creu que la sardana pot ésser or ig i -
1 ^ nária de l'época deis celtes i que la ballaven al 

, , vo l tant deis monuments megalí t ics. Ja mes a p r o p 
deis nostres temps veiem com al Paquistá, exe-
cuten una dansa «taneada», mo l t co inc ident a 
la que avui coneixem, 

Una al tra hipótesi podr ia assentar-se en el fet 
que prov inent d'Egeida arr ibes a la vi la de Ro­
ses, basant-se en l 'ax icma d 'A lemon Crotense 
quan d igué: «Fes-te un cercle i no mor i rás ma l» . 
També s'ha escr i t que els SARDIANS, procedents 
de Grecia, 66 anys abans de Jesucrist, ja pos-
se'íen una dansa mol t semblant a la nost ra , i no 
h i ha cap t ipus d 'amb igü i ta t en suposar nue del 
nom de sardians podia fác i lment derivar-?e Tac­
tual de sardana. 

Del que no hi ha cap dub te , és que en tota 
la península Ibérica no hi ha una al t ra dansa 
idént ica. Per tant, mol t probable que el bressol 
de la sardana hagi estat l 'Empordá; ara bé en 
qu in lloc exacte podem si tuar tan fel ic esdeveni-
ment? Els diversos tractadistes a qué hem dema-
nat parar, no es posen d 'acord on es baila per 
p r imera vegada, ja que els torroellencs assegu-
ren que fou la seva plaga por t i cada, qu i la pre­
sencia per p r imera vegada el 1844, i en canvi la 
sardana en la seva concepció mes antiga sembla 
que -fou in terpretada a la plaga d 'A lbons, l 'any 
1780, davant del Castell de Raíael d 'Amat ¡ de 
Cor tada, Baró de Maldá, que es va passar tota 
la tarda d ' un d iumenge con templan t com els seus 
vasal Is ballaven el con trapas, i les sardanes al 
so del f lav io l i de la «cr ia tura verda», així ano-
menaven, aleshores la cornamusa. 

Tot i considerar la possibí l i ta t de l 'antígor 
de la sardana, sembla que per les caracter íst i -
ques músicaIs, és ¡nviable que pogués remun-
tar-se mes enllá del segle X V I I . Com podem veu-
re, la h is tor ia , la real i ta t , la fantasía ¡ la t rad i -
c ió , f o rmen una pinya gairebé indesx i f rab le; 
mes la recerca sempre resta oberta a tot alio que 
podem apor ta r -h i . 

Del contrapás, desgraciadament tampoc no 
se'n teñen documents que pugu ln ésser un tes-
t imon i autént ic , de com i quan es produí el seu 
naixement el que sí pensó que quedará sobrada-
ment demost ra t que tenia quelcom mes de ce-
r imon ia l - r i t ua l , que no pas de ver i table dansa, 

«No és gaire p robab le que fos una dansa 
impor tada pels mon¡os procedents d 'Or ien t , i 
que haguessin estat ells els qu i l ' i n t rodu iss in al 
nostre país. Al c o n t r a r i , ells, deur ien teñir cura 

"...Bailen totes perugues üoli^ament: enrogides íes ga¡-
tes, mig somrient, la lluna Que s'aixeca. les monges 
veu. Peí damun! de la tapia la cara treu, i els hi día, 

bondadosa: Balleu. balleu!", 

que raspéete or ig ina l paga es convert ís en cr is-
t iá , apl icant a la melodía un text aprop ia t , pas-
sant així al temple cr is t iá l 'ant ic r i tua l que abans 
era paga». 

«Acceptada aquesta h ipótesi , sembla lógic 
admetre que els mateixos clergues fessin de d i -
rectors de la i n t e r p r e t a d o d'aquesta dansa, i 
que el text ccntat que p r i m e r devia ser en llatí, 
després per fer-ho entenedor ais f idels, es tra-
duís en cáta la», 

«L'esper i t , el sent iment míst ic , unes vegades 
ver i tab lement rel igiós, l i tú rg ic , gregor iá, inclús 
d ramát ic , al terna amb un v io lent cont ras í , a m b 
uns moments d'expressió l í r ica i sent iment id i l -
l ic, matisos varis que s'ajusten per fectament a 
un poema de la magn i tud de la Passió de Jesu­
cr is t» 

El contrapás era ballat arreu de les nostres 
contrades, si bé exist ien peti tes var iants en t re 
les unes i les al tres. El signíf icat del seu nom 
és ben entenedor, és a d i r , fe r un pas en con t ra 
del fet abans. 

lie 
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.elegancia i finura en punte¡ar, les mans ben encaixades, el capficamenl en comptar i 
reparí/r, son els senyals inequivocs que el vell cerimonal segueix presenl...". 

Joan Amades ens d iu que el contrapás era 
d i f íc i l i compl ica t , que lcom semblant a la sar­
dana. Per bal lar- lo degudament, calla ^aber-lo 
calcular i repar t i r . De bailar bé el contrapás se'n 
deia t reure el contrapás, és a d i r , resoldre' l com 
sf fos un p rob lema. Era un ball ober t a t o t h o m ; 
els ballaires agafats de les mans fo rmaven una 
t i ral longa, la l largária de la qua l , com és lógic 
depenia del nombre de dansaires que hi prenien 
par t . 

La vi la empordanesa de Torroel la de Mon t -
grí posseTa el seu prop i contrapás, que es ba-
llava els anys de bona anyada; la lletra era una 
vers i f i cado de la Passió i el Judici F inal . El con­
trapás de Banyoles del qual encara es conserven 
la lletra i la música, d iuen que era lent, lentís-
s im i mo l t serios; sembla que tenia lleugeres 
modi f icacions en les seves t i rades, I que la lletra 
era cantada pels dansaires. 

Ment re convisqueren albora contrapás i sar­
dana, les preferencias es decantaren ben aviat 
envers la sardana, deixant de banda la p r i m i t i v a 
i ancestral dansa; tant és així que avui ha aue-
dat reduTt a una vella pei;a d 'a rx iu . 

D'alguna manera la sardana també va here-
tar, encara que mo l t d i f u m i n a t , aquell vell sen-
t i t rel igión del seu avantpassat, per bé que hi 

t robem una curiosa cont rad icc ió ent re els d i ­
versos textos que ens assenyalen la dansa com 
un fet eminentment d 'arre ls míst iques, i aquells 
altres documents , en qué d 'una nnanera seriosa 
i per part de ¡erarquies civi ls i eclesíástiques, 
que la t it i len d' indecent i deshonesta, com veu-
rem a c o n t i n u a d o : El 5 d'agost de 1552 els 
Cónsols i Jurats d 'Olot reunits a la Casa de l 'AI-
mo ina , ent re d 'a l t res, prengueren la c o n d u s i ó 
següent: 

« í tem conc luderunt et de te rm ina run t que's 
prohib isca lo ball de la sardana y al tres balls 
deshonests; y que sobre assó serán donats pro­
tests y requestas alls off icial ls ralis; y que los 
conseils y fassen les prov is ihons y forces neces-
sárias; y que no's permeta en temps de Carnes-
toltes ni el tres dies la son som». També a Vic, 
el 1595 es publ ica una disposic ió s inodal , que 
d i u : «sota pena d 'excomun ió m a j o r , apl icada al 
momen t , de tocar de dia i de ni t per les places, 
c iutats, viles i Ibes alió que vu lgarment se'n 
diuen cerdanes». I f ina lment d i rem que a Igua­
lada, la Unlvers i tat i A jun tamen t prenien l 'acord 
de; « í tem determina d i t honorable consell que 
no's bailen de aquí al davant en la plassa serda-
nes per ser ball deshonest, y que de ninguna ma­
nera se baile de d ivendres, attés que en semblant 
die prengué m o r t y passió nostre senyor Déu 

1,61 
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Jesuchrist per ncst ra salut y remey, y que no's 
baile sino de die y no de n i í , y assó per a llevar 
tots abusos» 

A Figueres, es ballava la sardana de sacer-
dots i escclans; G i rona, tenia la sardana deis 
Canonges, I B procedencia de la qual no és pos-
sible d 'esbr inar , cal assenyalar que en de termi -
nades solemni tats es ballava a l ' in ter ior del tem­
ple; possib lement els abusos aconsellaren l'au-
to r i ta t eclesiástica a pubücar les «Sinodales Ge-
rundenses», on podem l iegir-hi : «Proh ib ic ió de 
bailar ais capellans, beneficiáis i clergues que t in -
guin ordres , sota la pena de deu Il iures; o bé 
m u l t a mes greu, segons la mesura de l 'escándol». 

La vi la d 'Osor, per la Mare de Déu de Se-
tembre, celebrava bailada de sardanes sotFi el 
t í to l de «La Sardana deis Gol luts». Hi assistíen 
gran nombre d'aquests mala l ts , els quals amb 
fe rvo r i reverencia la ballaven, i se'ns d iu que 
espectadors i dansaires seguien l'espectacle amb 
respecte, corn si es tractés d 'una cs r imon ia re­
l igiosa. 

El «L l ib re Vermel l» que és guardat a TArj^iu-
Bibl ioteca del Monest i r de Montser ra t , ens des-
cr iu que, ja al segle X IV , els romeus quan ar r i -
baven al Monest i r ballaven amb molí" de respecte 
«el bail rodó»; i comencen anomenar- la sardana, 
si bé encara és cer tament l lunyana, la semblanza 
envers la sardana cur ta de les comarques g i ro-
nines i del Rosselló. 

El mis t ic isme de la sardana, és una qüest ió 
innegable en totes ¡es époques, el que varíen 
son les act i tuds que s'adopten envers ella. 

En el poblé d 'A lbons, el juny de 1980, i en 
ocasió d 'un Homenatge a la Vellesa, duran t la 
celebració de la Santa Missa, hi hagué un g rup 
de mainadeta que baila unes t irades davant l 'al-
tar ma jo r —concre tamen t en el moment de l'o-
f e r t c r i — , Mc l t s deis cursets d 'ensenyament 
s 'organitzen al reces de les nostres Parróquies; 
així mate ix , actua lment un bon nombre de 
de sacerdots segueixen aquest pelegrinatge d'a-
nar a les audic ions que es por ten a cap, per les 
rodal ies, com a un mes de tants i tants ballai-
res. Scr tosament també avui el c lam ¡oiós de 
la teñera sovint ressona pels claustres deis nos-
tres temples en nombroses concerts de cobla, 

A pr lnc ip is del segle actual , la part d i r igent 
de la clerecía, en aquest aspecte es compor tava 
de mo l t d i ferent manera: Si bé no existia d'una 
manera taxativa una autent ica p roh ib ic ió , sí que 
es recomanava ser iosament a seminaristes ¡ sa­
cerdots que no les bailessin en llocs d'af luéncía 
de púb l ic . D'aquesta época existeix una versió 
(que no s'na pogut test i f icar la seva au ten t i c i t a t ) , 
de que un estudiant en vigíl ies de rebre ordres 
baila sardanes, en ocasió de la festa m a j o r del 
seu pob ls I !i fou a j amada la seva o rdenado . 
Un test i m o n i , quasi centenar! d'aquella época 

ens deia, que f ins i to t si se celebraven sarda­
nes davant de l'església, no era gaire ben vist 
pels estaments religiosos responsables. 

Si es dona per bona la tesi que la dansa té 
crígens empordanesos, també podn'em posar-hi 
dubtes, ja que en la mes vella época del contra-
pás t robem que tant TEmpordá com la Selva 
teñen el seu esti l p r o p i , que cont inuaren ser-
vant- lü en la sardana curta i mes tard en la llar-
ga. Deis dos est i ls, qu in és el que té mes ant igor? 
Vet aquí una qüest ió sempre vella i nova a lhora, 
ja que no s'ha aconseguit mai d 'esbr inar ; el que 
no ofereix cap dubte és en qu ina di recció han 
anat les preferéncies deis dansaires, que s'han 
inc l inat per adoptar el sistema empordanés, i 
per quines raons? Donarem per val ides les que 
ens dona el prest igios escr ip tor g i ron í Josep 
Grah i í i Grau, i que son les següenís: 

I r . La seva ma jo r senzillesa sobretot en els 
repar t iments . 

2n . El fe t i r revers ib le de la seva acceptació 
plena per par t deis ballaires de Barcelo­
na i les seves contrades. 

3r. El que els organi tzadors deis concursos 
de colles es decantessin per l 'pstil em­
pordanés en comptes d 'adoptar el sel-
vatá. 

Aquesta d ivers i ta t s'ha d'acceptar com a ló­
gica i considerar- la com un element en r iqu ido r 
per a ¡a nostra dansa, i no com a mo t i u de dl-
vis ions i controvérs ies, 

Creiem que l'any 1850 fou una dada impor-
tant per a la d i fus ió de la sardana, ¡a ciue una 
cobla de Torroel la de Mon tg r í , es desplacé a 
Barcelona per donar-la a conéixer ja com a sar­
dana l larga. Ens dluen els cronistes de l'época 
que hi assisttren els g i ron ins de les diverses co­
marques residents a Barcelona i que a la gent 
de la capi tal no els agrada pas massa; l 'any 1871 
en una al t ra bailada s' insultá ais dansaires i hi 
hagué algunas agressions per considerar a la sar­
dana una dansa absurda i avorr ida i exigien a la 
cobla que interpretes el can-can. Pels anys 
1980, ja havia estat p lenament acceptada per 
la gent de la capi tal que la ballaven amb un en­
tusiasme cada dia mes «in crescendo»; Le Pr in­
cipal de la Bisbal , in terv ingué duran t tres nits 
seguides al carrer del Dr. Pou; també la cobla 
«Rusiñols» de Castelló d 'Empúr les , actúa a la 
Plaga de la Const i tuc ió . La gent del Cap i Casal, 
ráp idament s ' incorporaren al món sardanista, 
fent-se-la una mica seva, de tal manera que co­
menta a prendre noves normes i costums com 
la de l 'any 1946 de baixar els bragos a l 'hora de 
bailar els cur ts i que malauradament ha prospe­
ra t, i avui t robem que arreu del Pr inc ipat ha 
estat acceptada aquesta norma imposada pels 
barcelonins, i que no té res a veure amb l'essén-
cia eminen tment empordanesa de la dansa; va-
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".../a Sardana, per son ritme s'uneix a les nosSres animes i ais nostres paisatges. Té un 
carácter democrátic, tothom entra en la rodona, servant-hi la propia individualital, i ¡ots 
sis que hi entren s'agermanen íafment, que un hcm diría que han d'estimar-se sempre 

i qus mai no podran odiarse...". (Caries Rahola) 

cd 

r iacions que ens agradin o no son aqu i i hau-
rem d'acceptar. Vull "fer esment de la valuosa 
tossudesa deis dansaíres de la vi la mar inera de 
l'Escala que segueixen essent fidels a les nor­
mes eminentment h istór iques de bailar el curts 
amb els bracos enla i rats , possib lement Inf luen-
ciats per l 'act i tud presa peí Mestre Lluís A lber t , 
qu i va escr iu re un I l ibret en el qual exposava 
tota mena de documentac ions ¡ op in ions de sig-
nif icat ives personal i tats quant a la falsedat de la 
innovació que hi apor taren els barcelonins 

La ma jo r par t d 'autors donen per val ida la 
tesi en qué s 'at r ibueix a Pep Ventura la patern i -
tat en la creació de l 'anomenada «sardana l larga) ; 
mes seguint en les coordenades de la incertesa 
en qué es t roba immersa la t ra fectór ia h is tór ica 
de la nostra dansa, també en aquest aspecte h¡ 
ha discrepáncies: «Desde hace años nosotros sa­
bemos que Pep Ventura no es el creador de la 
sardana larga. Poseemos un número más que su­
f ic iente de documentos para poder a f i rmar que 
la sardana larga existía muchos años antes que 
la potente insp i rac ión de Pep Ventura diera luz 
a la i nmor ta l sardana «Per tu p l o ro» ; bastará 

que d igamos que poseemos una colección de sar­
danas que datan del 1835 con un número de 
«curts i l largs» super ior a los que caracter izan 
la sardana cor ta . 

Que nadie vea en estas l ineas, el p ropós i to 
de reducir , ni aún en su mín ima expresión, la 
g lor ia de Pep Ventura . Porque si él no fue el 
«creador» de I a«sardana larga», si ya existía 
muclno antes de la eclosión de Ventura como 
compos i to r , no cabe duda que é l , por su fuerza 
creadora, por la potencia de su genio mus ica l , 
po r la delicadeza de su insp i rac ión , po r la poe­
sía de su tenora, a él se debe que se impusiera 
Y popular izara la sardana en su esplendor ac­
tua l» . Sí I 'a t r ibut de «creador» el podem posar 
en ent red i t com hem vist segons l 'op in ió del 
prest ig ios Professor Baró Güell, ningú no ha go-
sat dub ta r que fou un « re fo rmador prov iden­
c ia l». 

Referent a l 'evolució de la cobla p r im i t i va i 
d'aquella música monótona , pensó que encara no 
s'ha reconegut amb just ic ia i 'autént ica d imen-
sió histór ica de la f igura d'en Pep Ven tu ra ; cal 
reconéixer que f c u ell qui t ingué la clara v is ió 
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de f u t u r i que s'esforgá obst inadament per con­
vencer els retrógades d'aquella época que s'opo-
saven a la modi f i cac ió de la cobla i la densa 
que ell propugnava. La incorporac ió de la tenora 
( i n s t r u m e n t p rov inent de Franca) , que rapida-
ment es conver t í en un deis mes est imats El 
rebuig de la cornamusa, i Tarripl iació de la co­
bla, fo ren els p i lars básics de la seva modi f ica­
c ió. Aconseguí així Pep, de donar a la cobla el 
I luíment i el d i nam isme in te rp re ta t i u , del aual 
en son f r u i t , tantes ¡ tantes composic ions ben 
airoses i r iques en qual i ta ts musicals. 

L'avi Pep s'estrena com a músic de cobla 
l 'any 1837, i deis seus llavis, la tenora aconseguí 
in terpretac ions considerades com a llegendá-
ries. 

La fina sensibi l i tat musical i humana del mes-
t re podría ref lect ir-se, rellegint el que Aurel i 
Capmany ens expl ica: 

«Ment res tan t , susci tem la imatge del mestre 
p lorós. Recordem el p lo r d 'En Pep Ven tu ra , quan 
tocava la tenora damunt de l 'empostissat d 'una 
plaí;a de poblé. T o t h o m sap aquesta llegenda del 
músic que plorava en in terpre tar les seves sar-
danes. Plorava de pura emoc ió . . . ? Era la for^a 
del paisatge que el feía esclatar en l lágrímes.. ,? 
Era la dolga fus ió de la dansa i de! cant amb 
la l lum empordanesa. . .?» . 

La sardana actual gaudeix albora d 'una ten-
dresa ¡̂  p len i tud to ta lment consol idades. La se-

r ietat i el r igor deis nostres Concursos, les rot-
llanes reduídes i ben compenetrades, on la imat­
ge deis máseles capflcats en la tasca de comptar 
i repar t i r , contrasta a m b l'elegancia i finesa del 
punte ja r coqueto de les «sÜuetes» femenines; 
les mans í o r t amen t encaixades, uns gestos ben 
acompassats; son des del meu punt de vista els 
senyals inequívocs, de qué aquell vell i sempre 
in tegran! cer ímonia l novament ha comencat . . . , 
mai p rou ben de f in i t , . . , mes sempre respec­
ta t . . . ; podría ésser l 'homenatge deis ballaires 
a la térra catalana, en agraVment per haver en­
gendra t tan magestuosa i in igualable dansa, 
que serva les v i r tu ts ancestrals i a lbora d imana 
entusiasme, respecte i admi rac ió . Cer tament 
avui els dansaires no teñen pas el pensament 
posat en aquells textos sagrats; pero l'aparenga 
i en aquell p r i m e r cop d'u l l , sobretot quan pre-
sencieu un concurs de sardanes, és que s'es-
tá celebrant una reunió comun i ta r ia de caire 
eminen tment rel igiós i pie d 'un mis t ic isme ¡n-
desxi f rable. De la seriositat d 'uns cu r ts , al sal t i -
ronejar apoteósic i ai ros deis llargs; dansaires 
i cobla albora a m b el t rasfons de l ' i ns t rument 
rei ( la tenora) «aquell que mi l lor expressa amb 
veu humana el c r i t de jo la i d o l o r » , son dones 
dansa i r i tua l agermanats. 

No ens cal donar-h i mes voltes: La SARDA­
NA és quelcom mes que una dansa; és l 'ánima 
i l'esséncia del nostre poblé, que avanza i baila 
donant-se les mans. 
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